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 چکیده 
فارس    زبان  دل   ی آموزش  زبان   ل ی به  با سبک زندگ آشنا شدن  افکار مشاه   ی آموزان    ر ی و 

اهم  آن  به   ت ی بزرگ  آموزش  کاربرد   نه ی دارد.  پژوهش  فردوس   ی بر  است.    ی استوار 
پارس  سخن  م   باشد، ی م   ی خداوندگار  غ   توان ی پس  زبان  آموزش  از    زبانان ی رفارس ی در 

  ی و فهماند. پژوهندگان در روش   د ی فهم   را   اش ی ادب   ی بهره جست و التذاذها   ز ی شاهنامه ن 
تحل   ی ف ی توص  ب   اند ده ی کوش   ی ل ی ي  تناسب  در  جستار  با  فعل   ات ی اب   ن ی که  و    ی ها شاهنامه 
که در کدام    ابند ی در   ی د ی هل   ی گرا نقش   ه ی براساس نظر   ن ی نو   ی آموزش زبان فارس   ی ها کتاب 

طور  ن به ی کاربست شاهنامه کارآمد است؛ همچن   ، ی مجموعه آموزش   ن ی سطوح از آموزش ا 
زبان دوم براساس    ی ر ی ادگ ی سط     ش ی عاشقانه شاهنامه را در افزا   ی ها کاربرد گفتمان   ی ق ی تلف 
  م ی به درک مفاه   ی مند علاقه  ش ی هر دو در افزا  را ی اند؛ ز کرده   ی بررس   ز ی پرستون ن  ات ی نظر 
  ل ی شاهنامه را به دل   یی غنا   ی ها آموزان مؤثرند. گفتمان ها در زبان انسان   ن ی ب   ی و ارتباط   ی زبان 

و بعد،    اند ده ی برگز   ی اثر حماس   ن ی ها در ا آموز از عاشقانه محظو  شدن روح و جان زبان 
اند.  کرده  ی معرف   ی روشمند و علم   ادشده، ی  ی ها آنها را در آموزش سطوح مختلف کتاب 

شده در  به کار گرفته   ی ها انطباق فعل  ل ی ها به دل گفتمان  ن ی ا که   دهد ی پژوهش نشان م   ن ی ا 
فع   ها ت ی ب  فرا   ی ها ل با  معان   ی د ی هل   ه ی نظر   ی ندها ی انوا»  حوزه  سطوح    تواند ی م   ی در  در 

  ه ی به کار گرفته شود و به علت دربرداشتن عناصر نظر   ی ر ی ادگ ی آغازین، میانی و پیشرفته  
 کارآمد است.   ز ی ن   ی ر ی ادگ ی سط     ش ی در افزا   ستون ی پر   ی کنش متقابل زبان 
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Abstract 
Optimal education is based on applied research and applying scientific 

findings. Ferdowsi is the lord of Persian language, so it is possible to use 

Shahnameh in teaching Persian to non-Persian speakers. Researchers have 

tried to find out in which levels of education the use of the Shahnameh is 

effective by examining the compatibility between the verbs of the romantic 

verses of the Shahnameh and the verbs of the modern Persian language 

teaching books based on Halliday's role-oriented theory. The lyrical 

discourses of the Shahnameh have been chosen because of the joy of the soul 

and soul of the language learner from the romances in this epic work, and 

then they have been introduced methodically and scientifically in teaching 

different levels of the mentioned books. This research shows with an 

analytical method that these discourses can be used at the beginning, 

intermediate and advanced levels of learning due to the compatibility of the 

verbs used in the verses with the verbs of the various processes of Halliday's 

theory in the field of meanings, and due to removing the elements Preston's 

theory of linguistic interaction is also effective in increasing the level of 

learning and benefiting from literary pleasures. 

Keywords: Teaching Persian language, literary criticism, Shahnameh, lyrical discourses, 

Haliday, Presto.  
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 دمهمق. 1
 و ضرورت پژوهش تیاهم.  1-1

زبان فارسيی به   آموزش   مرکز   43کرده اسيت که  اعلام    روابط عمومی سيازمان امور دانشيجویان 

)به   عالی دارای مجوز و فعال هسيتند   آموزش  مؤسيسيات ها و )آزفا( در دانشيگاه   زبانان غیرفارسيی 

  تواندمی   آنها  تدریس   منابع   براساس  فارسی   زبان  کاوی آموزش .  ( 1402نقل از خبرگزاری ایلنا، 

باشييد. اهمیت این   کارآمد   شييدنشييان   رقابتی   فروکاهش   و  مراکز   این  علمی   افزایی هم   ایجاد  در 

آموزشيييی اسييياتید به دیگران و    های تجربه به این دلیل اسيييت که در انتقال    ها پژوهش دسيييت  

.  سازدمی زبان فارسی نمایان   آموزش چگونگی کاربردی کردن آثار مشاهیر ادبیات فارسی در 

هيای تيازه نیز پيدیيد  و راهکيار   هيا چيالش آن،    هيای مهيارت زبيان و    آموزش نوین در    هيای نگرش 

مبنای    ؛ بر زبان اسيييت   آموزش یکی از این رویکردها، توجه به کاربسيييت ادبیات در . آورد می 

آموزان  های خاص خود، اشتیاق یادگیری را در زبان ایيين نظریيه، زبيان ادبی با توجه به ویژگی 

سيييطوح   در دسترس گذاشتن پیيييشینه فرهنگيييی زبيييان، مخاطيييب را بيييا  بر  افزاید افزون می 

افزایش توانش    درنتیجه همچنین افزایش آگاهی زبانی و  ؛  سازد می چندگانيييه معنيييایی آشييينا  

 (. 1380،  1لازار را بيه دنبال دارد )   ها گفته  زبانی در تعبیر و تفسیر پاره 

 مرکز خاص   تدریس  منابع  با   متناسييب   شيياهنامه   کاربسييت   تلفیق  اسيياس بر  پژوهش این  

  که  کنند می   پیشينهاد   نگارندگان  اسيت.  شيده   انجام  مشيهد   فردوسيی   دانشيگاه   المللی بین   آموزش 

 مانند  فارسيی  زبان   ادبیات   و   فرهنگ  و   تاریخ  بزرگ  آثار   کاربسيت  با  نیز   آموزشيی  مراکز  سيایر 

 بيه  ان آموز زبيان   مختلف   سيييطوح   متنياسيييب ...  و  گلسيييتيان   بوسيييتيان،   الطیر، منطق   بیهقی،   تياریخ 

 گمارند.  همت   فارسی   زبان  آموزش  برای   فارسی   ادبیات   مسیر  از   انگیزشی   های آموزه 

 مسئلهبيان . 2
  آموزشدستور و ترجمه برای    روش  در بیستم، ادبیات یکی از عناصر پایه  سده نخست   نیمه در 

از یک نوشيتار خوب    هایی نمونه   عنوان به . متون کلاسيیک در زبان هدف رفت می زبان به شيمار  

. با پیدایش  رفت به کار می   آموزان زبان قواعد دسيتوری به تصيویری درسيت از   ارائه و نیز برای 
 

1. Lazar 
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زبان، تمرکز از تسلّط   آموزش دیداری در ي    زبانی و در پی آن، شنیداری ي    شنیداری   های روش 

  هایروش با ظهور   . ارتباطی معطوف شييد   های مهارت دسييتوری و واژگانی بر    های برسيياخت 

بیات به دلیل پیچیدگی ساختاری و مطابقت  دوم قرن بیستم، اد  نیمه ارتباطی در سيه دهۀ نخسيت  

درسييی یادگیری زبان  برنامه از   طورکلی به آن با قواعد دسييتور زبان گفتاری یا معیار،  نداشييتن  

 .حذف شد 

برای گسيترش مهارت خواندن و راهبردهای موردنیاز آن    ، 1980ازآن در اواسيط دهۀ  پس 

های زبان ارتباطی،  عنوان بخشييی از برنامه کارگیری ادبیات به آموزان بزرگسييال، لزوم به در زبان 

ازپیش احسييياس و  بیش   نیسيييتنيد رسيييان قيادر بيه ارائيه آن  هيایی کيه متون اطلا» ویژه برای تجربيه بيه 

(؛  1400فرد و راد،  )وکیلی  د شي بزاری برای یادگیری زبان مطرح  عنوان ا اسيتفاده بیشيتر از ادبیات به 

  جای خييالیِ فرهنييگ در دهۀ هييشتاد قييرن بیييستم مييیلادی و در پييی انتقيياد به  آغاز از همچنین  

عنوان پایييييۀ اساسييييی در  کارگیری فرهنييييگ به ها و رویکردهای آموزش زبان بر لزوم به روش 

های فرهنگی حاکم بر جامعه زبان مقصد دان آگاهی از مفهوم منتق زیرا  آموزش زبيان تأکید شد؛  

مراتب فراتييير از ترکیيييب  زبان خيييارجی را اميييری به را بسیار مهم ارزیابی کرده، تسلط بر یک 

 . ( 1403به نقل از خدادیان،    ؛ 2001،  1روچه ) ها قلمداد کردند جمله ها، آواهيا و  واژه 

زبيان دوم یيا خيارجی   آموزش فرهنگ در    یری کارگ به که در راستای   هایی نکته کی از  ی 

بازتاب دهييد و    خوبی به است که مسائل فرهنگی جوامع را   هایی منبع ، گزینش  شود می مطييرح  

فرهنييگ ملييل بييه   های نماینده   ترین شایسته یکی از   عنوان به ادبی    های متن کييه پييای    اینجاست 

فرهنگی    هيای ویژگی از    هيا متن این دسيييتيه از    زیرا ؛  شيييود می زبيييييييان بييييييياز    آموزش   حوزه 

 : ازجمله   ؛ د کر اشاره   آنها به   توان می برخوردارند که    فردی منحصربه 

ها  تواند فرهنگ و تمدن آن کشيور را در تقابل با سيایر فرهنگ ادبیات هر کشيور می   . یک 

کيييه  فرهنگ مشتمل بر آثار فکری و هنری اسيييت   . دو   (؛ 2012نقوی و رادفر،  ) کند   بازنميييایی 

ای را رو  ادبیات دریچه  . سه   (؛ 1983آید )ویلیامز،  می   های آن بييه شييمار ادبیييات ازجمله مصداق 

درک   را  گری بودن دی  دهد تيييا مفهيييوم آموزان یاری می به فرهنگ زبان مقصد گشوده، به زبان 
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یخی  فراگیران بيا رویيدادهيای اجتمياعی، سيييیياسيييی و تيار   . چهيار  (؛ 2015،  1)یوزلوا و دیمتروا   کننيد 

ویژه وابسته بييا اثيير ادبييی آشيينا شييده، از رفتار اعضای جامعه مقصد در شرایط خاص آگاهی  

رود،  بيه شيييميار می   آنکيه ادبیيات بخشيييی از فرهنيگ مقصيييد  رای ب  . پنج  (؛ 1380لازار ،  یيابنيد ) می 

ازجمليه    . شيييش   (؛ 1996،  2آموزش عمومی فراگیران را نیز بيه همراه دارد )اور  غنيای فرهنگی 

،  3کند )کولی و اسلاتر می   گیری از ادبیييات مجيياب اسييت کييه مييدرس زبييان را بييه بهره   دلایلی 

انجامد )خطیب  ی آموزان م فرهنگی زبان  ادبیات به افزایش آگاهی فرهنگی و میان   ت. هف   (؛ 1990

ای برای معرفی مفروضيييات فرهنگی عميل  مثيابيه رسيييانيه ادبیيات بيه   . هشيييت   (؛ 2011و همکياران،  

آموزان در فرهنييگ کييشور زبييان مقييصد و بالا تر زبان نفوذ عمیق   . نهُ   ( و 2014،  4)شازو   کند می 

های مطالعه متون ادبی در فرایند ترین برتری رفتن درک آنها از یييک فرهنگ خارجی از بزرگ 

 . ( 185- 184:  1403؛ به نقل از خدادیان،  1986،  5رومفیت و کارتر )ب  آید آموزی به شمار می زبان 

با  پژوهش زبان دوم در این    آموزش با توجه به اهمیت کاربسيت متون ادبی در  رو از این 

 براسيياس  نوین   فارسييی  زبان   آموزش   های کتاب   های فعل   و   شيياهنامه   ابیات   بین   تناسييب   بررسييی 

 از  سييطوح  در کدام اصييلی هسييتیم که    سييش پر در پی پاسييخ به این   هلیدی   گرای نقش  نظریه 

 باشد.  کارآمد   تواند می   شاهنامه   کاربست   آموزشی،   مجموعه  این   آموزش 

زبان   آموزش   های کتاب   های فعل پرسش، تمرکز و تحقیق در این  برای دستیابی به پاسخ  

دارد. از جدول  زیرا فعل بیشترین بار معنایی را در جمله ؛ احسان قبول بود   تألیف فارسی نوین با  

را در سيييطوح مختلف با حوزه   آنها ایم و  بهره جسيييته  یادشيييده   های کتياب ها در پایان بن فعيل 

تحلیيل   کيه بيا   ایم کرده و جيداسيييازی    هيا در شيييش فراینيد نظریيه هلیيدی تطبیق داده معنيایی فعيل 

در  آنها افزایی اسيييتادان و تسيييلط  ش جهت دانش ن پژوه ای که  اسيييت  امید  آنها ی  کیفی و کمّ

سيييازی یيادگیری زبيان دوم بيا  و بهینيه   آموزان زبيان بيه    آموزش ابیيات شييياهنياميه در    کيارگیری بيه 

 شناسی و ادبیات کلاسیک فارسی، مفید و سودمند باشد. رویکرد تلفیقی زبان 
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 . پيشينه پژوهش3
شاهنامه در  ویژه به   ، ربست متون ادبی ی مرتبط با کا ها پژوهش در این بخش به بررسی برخی از 

غضينفری مقدم و    مطالعه ،  ها پژوهش   ترین مرتبط . یکی از  شيود می زبان فارسيی اشياره    آموزش 

های واژگانی در شياهنامه فردوسيی و کاربرد آن در با بررسيی دوگانه  ( اسيت که 1398دیگران ) 

هيای واژگيانی و  زبيان بر پيایيه دوگيانيه   آموزش کيه    رسيييیيدنيد زبيان فيارسيييی بيه این نتیجيه    آموزش 

کيه تفياوت معنياداری بین    دهيد می آن در یيادگیری واژه و درک مطليب نشيييان    کيارگیری بيه 

های واژگانی  کاربست دوگانه  کند می  تأکید عملکرد دو گروه آزمایش و کنترل وجود دارد و  

زبيان    آموزش   اسيييت. دسيييتياورد ایشيييان در حوزه   مؤثر   آموز زبيان در افزایش میزان یيادگیری  

ها با یا تناسب بین این واژه   آموزان زبان برای سطوح    بندی دسته اما   باشد، می کمیاب و ارزشمند  

 اش ذکر نشده است. آن سطوح و چگونگی 

بيا توجيه بيه   ( نیز تحقیق ارزشيييمنيد دیگری اسيييت کيه 1400فرد و راد ) پژوهش وکیلی 

بيه بررسيييی نگرش   غیرایرانی زان  آمو فيارسيييی   هيای کلاس از متون ادبی در    گیری بهره اهمیيت  

.  پردازدمی   زبانان غیرفارسيی زبان فارسيی به   آموزش متون ادبی در   کارگیری به   درباره مدرّسيان 

در این    کنندگان شيرکت  . کند می اسيتفاده    سيؤال   23 دربردارنده   ای پرسيشينامه برای این کار از 

بودند. نتایج    زبانان غیرفارسيييی زبان فارسيييی به  آموزش نفر از مدرسيييان مرکز   26نظرسييينجی  

سيان، اسيتفاده از ازنظر مدر   درمجمو» آن بود که    گویای   ها پرسيشينامه  بررسيی از   آمده دسيت به 

اسييت. از   دار ا معن دارای نقش مثبت و    زبانان غیرفارسييی زبان فارسييی به   آموزش متون ادبی در 

آموزان  در متون ادبی برای فيارسيييی   کياررفتيه بيه و نميادهيای    هيا واژه کيه    آیيد می چنین بر   هيا یيافتيه 

اری و شييينیداری  گفتاری، نوشيييت   ازجمله زبانی    های مهارت برای یادگیری   و  دشيييوار اسيييت 

به شيييناخت  که  بخشيييند  می واژگانی را بهبود    گنجینه ا مهارت خوانش و  ام   ، ناکارآمد هسيييتند 

تر و  مهم ا ر   گویی داسيتان سيان مدر این .  انجامد ی کشيور ما م   ورسيوم آداب هنجارهای فرهنگی،  

 اند. مفیدتر دانسته 

  هایشاخصاهمیيت   درج ای پیمایشی بيه تعیيین میيزان و  شیوه  به ( نیز  1403)   ان ی خداداد 

  زبانانغیرفارسی زبييان فارسييی بييه    آموزش ادبیِ دارای ویژگی فرهنگييی در   های مصداق   مؤلفه 
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منظور نخيييست  ین د ب   ؛ متون ادبيييی در دو سيييط  میيييانی و پیيييشرفته پرداختيييه اسيييت   وسیله به 

ادبييييیِ مييييشتمل بيييير ویژگييييی    های مصداق از   یه گو  نهُ   دربردارنده ساخته  محقق   ای پرسشنامه 

  باسابقهمييدرس ایرانی   94در اختیييار    دار هدف و  پذیر دسترس   غیرتصادفی فرهنگی تهیه شد و  

تحلیل  قييييرار گرفت.   زبانان غیرفارسی زبان و ادبیات فارسييييی بييييه    آموزش   حوزه تدریس در 

هيا بیشيييتر بيه معیيارهيایی  ورزی بيه گویيه جمعیيت نمونيه در اهمیيت داد کيه  نشيييان    هيا داده آمياری  

زبييييان فارسيييييی بييييه  آموزش انتخييييابی بييييا اهييييداف عمييييومی    های متن همچون تناسيب  

تگی یييا وابييستگی  وابييس يي  بازنمایی چندصدایی فرهنگييی، نداشييتن بافييت  نبود ،  زبانان غیرفارسی 

  هایمصيداق ق بیشيتر به ل شيگانی، فلسيفی، عرفانی، کلامی تع اجتمييييياعی، اندی   های زمینه بيييييه 

هييا بييا  یه گو ، قابلیييت انطبيياق  شود می فرهنييگ عمييومی در برابييرِ آنچه فرهنگ فاخر خوانييده 

  آموزش  های راهبرد ، رویکردهييييا و  ها روش آمييييوزان،  سييييط  مهييييارت زبييييانی فارسييييی 

  دانش پیشيین فارسيی  سيازی فعال و    فهمی همه بودن، قابلیت    شيمول جهان زبييييانی و    های هارت م 

 . اند داشته نظر    آموزان 

  آموزشی بيه سيييبيب نخسيييتین مقطع در امر ئ پيایيه ابتيدا   بيا توجيه بيه اینکيه (  1401نوروزی ) 

خواندن و نوشييتن از اهمیت و حسيياسييیت بسييیاری    ازجمله ی  آموز زبان اسيياسييی    های مهارت 

آموزان  برخوردار اسيت و نقش مهمی را یادگیری، درک مطلب، شيناخت و اندیشيه در دانش 

  ایرانی  های آموزه یادگیری شياهنامه فردوسيی بر    تأثیر کوشيیده اسيت به   رو ؛ از این کند می ایجاد  

 .ی بسردازد ئ آموزان ابتدا اسلامی دانش   ي 

 پژوهش . مبانی نظری4

  بینافردی  ای پدیده  مانند به را مبتنی بر تبیین زبان گ شياخص نظریه نقش   نماینده   ، 1مایکل هلیدی 

در   « 3شيناسيی زایشيی در مقابل »زبان   2گرا نقش  يييي سيیسيتمی   شيناسيی زبان و اجتماعی اسيت. نظریه 

ای درون نیمه دوم قرن بیسيتم بالیدن گرفت؛ با نگرشيی که بر تبیین صيورت زبان، بسيان پدیده 

انگلسيتان، اذعان داشيت که    شيناسيی زبان هلیدی از پژوهشيگران مکتب   فردی و ذهنی معتقد بود 

 
1. M.A.K. Halliday 

2. Systematic- Functional 

3. generative linguistics 



 241   |  یمقدار  سادات قهیصدو  نژاد ی ملک نرگس،  یسرسراب  سادات شراره
 

 

شيود. در نظر او زبان، نظامی های اجتماعی زبان موجب پدید آمدن شيکل دسيتور زبان می نقش 

  (. 35:  1386گیرد« )صيييالحی،  هاسيييت و معناسيييت که اسييياس تعامل اجتماعی قرار می از معنا 

شيييوند. بنيد که واحيد  گذاری می رمز   پردازی عبيارت درحقیقيت در این رویکرد معيانی در قالب  

مرتبط اسييت که    حال درعین گراسييت، دارای سييه بُعد جداگانه و  اولیه مطالعه در دسييتور نقش 

شييناختی  های اصييلی زبان در ارتباط با محیط اجتماعی و روان شييوند. نقش نقش نامیده می فرا 

باشند. بازنمایی درک و تجربه ما از هستی  پیرامون، بازنمایی درک پیرامون و تعامل با افراد می 

ن در یيک ارتبياط زبيانی، ذیيل ا بيه فرانقش تجربی اختصييياص دارد. بيازنميایی تعياميل بيا مشيييارکي 

همچنین برقراری و تثبیت روابط اجتماعی به این فرانقش    ؛ شييود ی بررسييی م   فرانقش بینافردی 

و بازنمایی شييیوه   یادشييده نقش  ارتباط دو فرا   (. 29:  2004  شييود )هلیدی و متیسيين، مربوط می 

گفته   آنچه این فرانقش بین   دیگر   عبارت  به  ؛ نقش متنی است سازماندهی خود زبان بر عهده فرا 

های دیگر زبانی از سييوی دیگر ارتباط  سييو و سيياخت یک  شييود و جهان واقعی از یا نوشييته می 

توان  . رویکرد هلیيدی بر این واقعیيت تکیيه دارد کيه می ( 7: 1997  ، 1کنيد )بلور و بلور برقرار می 

  عنوانبه دسييتوری    اسييتعاره   در واقع و  کرد انتخاب    متجانس متجانس و غیر   از بین سيياختارهای 

:  1985  )هلیدی،   اسيت ی در دسيتور زبان واژگانی  متجاس از پیکربندی معنایی خاصي غیر   تحقق 

 تيا  زنيد ی اسيييت پيل م   ی کيه در آن جيار   ی خود و بيافت   ان یي زبيان م   ی عن ی   ، زبيان   ی »کيارکرد متن   (. 321

تيا متن را از   سيييازد می قيادر  را  فرانقش، خواننيده    ن ی کنيد. ا   ی ن ی آفر آن بيافيت نقش   تنياسيييب بيه 

 . ( 28ي 27:  1376  ، ی و نامربوط بازشناسد« )مهاجر و نبو   ی جملات تصادف   ی ا مجموعه 

واحدی سياختاری برای نمایاندن نقش تجربی بررسييی    عنوان به ، بند گرا نقش در دسيتور  

 براسياسگفت که محتوای هر بند   توان می ها و اصيطلاحات نقشيی  . با اسيتفاده از واژه شيود می 

  طلبنيد؛می خياص    هيای موقعیيت در  ی را  کننيدگيان شيييرکيت ن فراینيدهيا  ای   کيه فراینيدهيایی اسيييت  

عنصير  .  3و    3کننده . شيرکت 2  ؛ 2فرایند   . 1 بنابراین نظام گذرایی شيامل سيه مقوله معنایی اسيت: 

شيود از نظر فرانقش تجربی هسيته  بیان می   دربند گروه فعلی  از سيوی مقوله فرایند که   . 4موقعیتی 

 
1. Boolr, T & M. Boolr 
2. Process 
3.  Participant 
4. Circumstantial element 
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و موقعیت، مقولات    کننده شييرکت بنابراین سييه مفهوم فرایند،   ؛ دهد مرکزی پیام را تشييکیل می 

جهيان خيارج چگونيه    هيای پيدیيده کيه    انيد واقعیيت این    کننيده بیيان   طورکلی بيه معنيایی هسيييتنيد و  

شيوند که شيامل  . فرایندها به شيش دسيته تقسيیم می یابند می های زبانی عینیت  سياخت   صيورت به 

گر، حس مشيترک سيه فرایند اصيلی و سيه فرایند فرعی هسيتند. معیار تشيخیص فرایندها از یکدی 

  تأییدیو دستور نیز   دهیم می و مشخصه دستوری است؛ با حس مشترک رویدادها را تشخیص  

برگرفته  )    1. جدول ( 89:  2004،  1برای حس مشيترک و تعیین مقوله دسيتوری اسيت )تامسسيون 

   . دهد می شرح را یندها  ا انوا» فر   طورکلی به   (، 124:  1397،  از سلطانی 

 مند نقشی هلیدی نظریه نظام یندها دراانواع فر :1جدول

 انواع فرایند حوزه معنایی کننده شرکت 

 هدف کنشگر، 
 انجام دادن

 روی دادن

 :مادی 

 رویداد  عمل 

 رفتاری رفتار کردن رفتارگر

 پدیده   حسگر، 

 مقصد  گوبنده،

 دیدن 

 حس کردن

 فکر کردن

 :ذهنی 

 دریافت

 احساس

 شناخت

 گفتاری گفتن: 

 ارزش  نمونه،

 شناخته  مسند،  حامل،

 شناسنده

 بودن

 نسبت دادن

 شناسایی کردن

 ربطی:

 شناسایی اسناد 

 وجودی وجود داشتن  موجود

 
1. Thompson 
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نظر شده و فقط انوا» فرایندها براساس صيرف   کنندگان شيرکت در این پژوهش از تحلیل  

 حوزه معنایی بررسی شده است. 

( در کتاب  1989)   1پرسييتون   پردازیم: می به شييرح مختصيير نظریات پرسييتون    ینجا در ا 

های عینی و واقعی زبان اشياره کرد. به ویژگی   شيناسيی اجتماعی یادگیری زبان از دیدگاه زبان 

وی،   از نظر کنيد.  در افزایش یادگیری زبان دوم در بافت گفتميان را معرفی می  مؤثر وی عوامل 

ینده و  های گو عناصير کنش متقابل شيامل روابط بین افراد اسيت و از صيرف هویت و وابسيتگی 

افتد. کنش متقابل زبانی دارای محتوایی اسييت  مخاطب فراتر رفته و در زمان و مکان اتفاق می 

و منظور و مقصييودی را  رود می که از محتوای زبان محض و معنای وابسييته به سيياختار فراتر 

ای را شيامل رسياند و نتیجه بارز کنش اجتماعی اسيت. عناصير کنش متقابل زبانی مجموعه می 

 از:   اند عبارت در ارتباط زبانی دارند و   کننده تعیین ند که همراه ساختار زبانی نقش  شو می 

 زبانی محیط .یک

 نو» انتخاب از یک مجموعه امکانات رفتار زبانی است.   کننده تعیین الف( زمان: خود  

مفاهیمی مانند   ؛ زبانی داشييته باشييد   کنندگی تعیین مکان بیش از زمان قدرت   شيياید  ب( مکان: 

  هایفرهنگ یات و شيکل تصيویری مفاهیم در ئ در جز   اینها فاصيله، اطراف، مرز، منطقه و مانند 

 . اند متفاوت مختلف  

او تا چه مدتی  ، رسيد ج( طول گفتار: وقتی نوبت سيخن گفتن در یک جمع به یک شيخص می 

تقيابيل زبيانی د؟ در یيک کنش م شيييو گفتيار بيایيد قطع و دوبياره آغياز  چگونيه  بيایيد سيييخن گویيد؟  

 های فرهنگی است. طول گفتار هر یک از طرفین یکی دیگر از تابع 

ای بر  طور طبیعی باید قاعده شيييوند، به د( اندازه: هرگاه تعداد زیادی سيييخنگو در یکجا جمع می 

گفتار آنها با یکدیگر وجود داشييته باشييد که با قاعده حاکم بر گفتار دو یا سييه نفر باهم تفاوت  

 دارد. 

 
1. R. D. Preston 
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 وامحت  .دو

 شود: محیط در قالب زیر بررسی می   تأثیر بعد شناختی    عنوان به 

ها فهرسييت بازی از انوا» حوادث محدودند که در یک فرهنگ اتفاق  الف( موقعیت: موقعیت 

 توانند با نو» گفتار منطبق شوند. ها می افتد. موقعیت می 

اجتماعی آن   ناسيی شي زبان ترین متغیرهاسيت. اهمیت  ترین و سياده موضيو»: یکی از پیچیده  ب( 

 عنصر سازمان آن است.   ترین بااهمیت گیرد و  در حوزه تحلیل گفتمان و ارتباط زبانی قرار می 

ای از رفتيارهيا  فهرسيييتی از انوا» کلام در هر فرهنگی وجود دارد کيه بيا مجموعيه ج( نو» کلام:  

کوتاه، داسيتان    داسيتان   شيود، مانند گفتار دوسيتانه، سيخنرانی، سيت همراه می آنها که متناسيب با 

 . ...  لند و ب 

 روابط اجتماعی .سه

 است:   راه در یک گفتمان از سه   کنندگان شرکت رابطه میان 

تواند میان سييخنگو و مخاطب در همه جوامع  الف( همبسييتگی: رابطه همبسييتگی و قدرت می 

تر، بالاتر و یا برابر مخاطب  ای پایین اینکه سييخنگو در مرتبه   ؛ زبانی داشييته باشييد   کنندگی تعیین 

یعنی درجيه    ، همبسيييتگی   تيأثیر کنيد. چنین روابطی تحيت انتخياب زبيانی او را تعیین می   ، بياشيييد 

ترین  گسيييترده سيييت. زبيان فيارسيييی در این زمینيه شيييایيد  ا نزدیکی میيان سيييخنگو و مخياطيب  

یيک عياميل عميده در یيادگیری زبيان دوم،   ن عنوا بيه دهيد و  می دسيييت  هيای زبيانی را بيه انتخياب 

باید روابط    ناچار به آموز  زبان  زیرا  ؛ اسييت  مؤثر همبسييتگی در هر دو سييط  اجتماعی و فردی 

توانی در انتخياب  نيا   درنتیجيه این روابط و    تشيييخیص عيدم همبسيييتگی در زبيان دوم را فراگیرد.  

 آموز زبان دوم را دچار مشکل خواهد کرد. زبان   ، زبانی متناسب 

شيبکه اجتماعی: تعداد و نو» ارتباطاتی که یک فرد با دیگران دارد، شيبکه ارتباطاتی او را  ب( 

در ارتباط هسييتند شييبکه اجتماعی را   باهم های دارای چنین افرادی که  دهد. گروه شييکل می 

 سازند. می 

 است.   تردیدناپذیر ج( قدرت: در انتخاب الگوی زبانی  
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 نقش .چهار

های زبانی  در تحلیل گونه   ، کند دنبال چه منظوری اسيت لید می شيخص با گفتاری که تو   اینکه 

هيای  ، راه تيأثیری هيای موجود در یيک کنش عطفی و یيا یيک کنش  اسيييت. تفياوت   مهم بسيييیيار  

های متفاوت  متفاوت رمزی کردن پیامی که شخص قصد فرستادن آن را دارد و امکان استفاده 

 دگیری زبان دوم است. در یا   بااهمیت ای بسیار های زبانی مقوله از صورت 

ترین راه برای فرسييتادن پیام اسييت، یعنی  الف( منظور: اسييتفاده از نیروی کنش عطفی مسييتقیم 

 مفهوم را برسانند.   درمجمو» ای که عناصر سازنده آن  جمله 

طرفین در یک کنش متقابل زبانی    شيده پذیرفته توافق نهایی و   درواقع نتیجه ب( نتیجه و هدف:  

اولیه طرفین مغایرت داشيييته باشيييد و نوعی به توافق رسيييیدن   با هدف ند  توا اسيييت. نتیجه می 

فرد از پیام اسييت. چنین    برداشييت هدف    که درحالی   ؛ گروهی در درک یک پیام زبانی اسييت 

وضيييعیتی که در آن گیرنده پیام نوعی درک نزدیک به هدف واقعی فرسيييتنده پیام داشيييته و  

دف خود بیيابيد و آن پیيام را از جيانيب گیرنيده ترین درک بيه هي نزدیيک   عنوان بيه فرسيييتنيده آن را 

 د، مقوله مهم دیگری در یادگیری زبان دوم است. بدان شده  درک 

 لحن .پنج

 بندی است. ترین عناصر زبانی برای طبقه لحن یا حالت یک کنش متقابل زبانی یکی از پیچیده 

که حتی یک سييخنگوی    معتقدند   اسييان ن شيي غیرزبان شييناسييان و حتی  امروزه زبان   الف( سييبک: 

های زبانی او را های زبانی سبک گونه   این   کند. زبانی استفاده می   گونه یک از بیش از   زبانه یک 

 خودمانی.  یا  مثل سبک رسمی   ، دهند تشکیل می 

آن   تأثیرات در رساندن یک پیام وجود داشته باشد و  شاید های احساسی که  ب( حالت: حالت 

 اجتماعی است.   اسی شن زبان ها از دیگر مقولات  حالت 

 شرکت در محاوره .شش

،  غیرمخاطبدر محاوره شييامل فرسييتنده پیام، گیرنده پیام و گاهی شيينونده    کنندگان شييرکت 

های زبانی متنوعی را در بسيته به اینکه نسيبت به یکدیگر دارای چگونه روابطی باشيند، انتخاب 
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ناچار باید در یادگیری  چنین ویژگی اجتماعی زبان به  ؛ شيييوند می   موجب مختلف    های فرهنگ 

بيه    زبيان دوم ملحو  شيييود.  ی پژوهش  هيا داده تحلیيل    بيه مبيانی نظری  این  در اداميه بيا توجيه 

 . پردازیم می 

 هاارائه و واكاوی داده .4
  های آموزش زبان فارسييی نوین تألیف احسييان قبولهای کتاب در این بخش با تمرکز بر فعل 

،  یادشييدههای  ها در پایان کتاب از جدول بن فعل   و با اسييتفاده   ( 1397و    1396،  1394،  1392) 

 ها در شيش فرایند نظریه هلیدی تطبیق دادهرا در سيطوح مختلف با حوزه معنایی فعل  این افعال 

 . به شرح زیر صورت گرفته است  آنها ی و کیفی  سسس تحلیل کمّ  ، ایم ه کرد و جداسازی  

 غنائیهای جداسازی ابیات شاهنامه براساس فرایندها در گفتمان  .1ـ4

فراینيدهيا براسييياس نظریيه   از نظر  د کيه شييي انتخياب    غنيائی هيای  بیيت از گفتميان  950از شييياهنياميه  

نو»   کاررفته به عشييق بودند و با توجه به فعل   درباره ابیاتی که   یعنی  ؛ هلیدی، جداسييازی شييدند 

 ( مشخص شد. 2004)   متیسن چارچوب نظریه هلیدی و   فرایند در 

 : فراوانی و درصد فرایندها در کتاب شاهنامه 2جدول 

کتاب  

 شاهنامه
 کل وجودی ربطی  ذهنی گفتاری رفتاری مادی

 بیت  950 39 174 214 193 277 53 فراوانی

 %100/ 0 %4/ 1 %18/ 3 %22/ 5 %20/ 3 %29/ 2 %5/ 6 درصد 

 هافرایندزبان فارسی نوین براساس  آموزشکتاب  هایفعلجداسازی   .۲ـ4

بار معنيایی   نابر ها ب فراینيد  پس  نظریه هلیيدی بار معنيایی جمليه بر روی فعيل آن اسيييت،  براسييياس 

 . جداپذیرند آموزشی نیز   های کتاب ها در فعل 
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 زبان فارسی نوین آموزشکتاب جلد یک   .1ـ۲ـ4

 اندشيده   انتخاب تصيادفی    طور به این کتاب اسيت که   150- 135  ات ها برگرفته از صيفح این فعل 

 شوند: بندی می های زیر گروه فرایند ها در مصدری این فعل  صورت  باشد.   پذیر تعمیم تا نتایج  

 نوشیدن.   ، نوشتن  کردن،  گردش   ، خوابیدن  ، باریدن   ، افتادن  مادی:  فرایند 

 فهمیدن.   ، شنیدن، دیدن   ذهنی:  فرایند 

 .   ... مانند بود، نبود، باشد و  آنها   مشتقات یا است و    هست   ای: مباش یا نباش، رابطه  فرایند 

 دویيدن، .، رفتن، آميدن خوردن  ، خواهش کردن، پوشيييیيدن   ، ایسيييتيادن، آوردن   رفتياری:   فراینيد 

 . نشستن   کردن،   ورزش   ، گذاشتن  ، دادن 

 . گفتن   ، خواندن   کردن،   تکرار   بیانی:  فرایند 

 . ماندن   وجودی:  فرایند 

 فراوانی و درصد فرایندها در کتاب جلد یک آموزش زبان فارسی نوین  :3جدول 

  فرایند 

 وجودی

  فرایند 

 بیانی

  فرایند 

 رفتاری

  فرایند 

 ایرابطه 

  فرایند 

 ذهنی

  فرایند 

 مادی
 

 فعل  27 فعل  6 فعل  3 فعل  2 فعل  12 فعل  3 فعل  1

4% 5 /11% 44% 7% 5 /11% 22% 
درصد 

 هافرایند

و ابیات زیر متناسييب با  باشييد می در جلد یک کتاب   فرایند رفتاری پربسييامدترین   فرایند 

 شاهنامه است.   غنائی های  ها در گفتمان فرایند این  

: 1398  فردوسيی، )   نوشيت های فرّم شيگفتی سيخن   ، مادی: بر آن نامه سيام پاسيخ نوشيت  فرایند 

94 ) . 

 (. 632همان: ) که روشن شدی کشور از آفتاب    شب به خواب یک   دید فرایند ذهنی: کتایون چنان  

 . )همان(   دل و شادکام خردمند و روشن  مهتر کتایون به نام  بود ای: یکی  فرایند رابطه 

 . ( 633  همان: )   کتایون و گشتاسب با باد سرد  ز ایوان قیصر به درد   برفتند فرایند رفتاری:  
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 . )همان(  ای پروریده به نام و به ناز که  با دختر سرفراز  گفت فرایند بیانی: چنین  

 (. 94همان: )   اندر جهان یادگار   ماند کز او   همان پور فرخنده زال سوار   فرایند وجودی: 

 زبان فارسی نوین آموزشکتاب جلد دو  .  ۲ـ۲ـ4

این کتياب اسيييت. این افعيال در فراینيدهيای زیر   159- 141  ات هيا برگرفتيه از صيييفحي این فعيل   

 شوند: بندی می گروه 

، فرسيتادن،  آفریدن  ، رسيیدن، دمیدن، نوشيیدن   ، نوشيتن   ، خوابیدن  ، باریدن   ، افتادن  فرایند مادی: 

 . کاشتن، سوختن، فروختن، شکستن، دنبال کردن، شکست خوردن، جنگیدن 

 . ، بوییدن، ترسیدن، دانستن، دوست داشتن، میل داشتن فهمیدن   ، شنیدن، دیدن   فرایند ذهنی: 

 . ای: شدن، بودن رابطه فرایند 

 ، خریيدن، بردن، دویيدن،خوردن   ، خواهش کردن، پریيدن   ، ایسيييتيادن، آوردن   فراینيد رفتياری: 

، رفتن،  آمدن   ، خندیدن، سيياختن، پختن، انداختن، نشييسييتن   کردن،   ورزش   ، گذاشييتن  ، دادن 

 . گرفتن، شستن، اتو کردن، خارج کردن، درست کردن، مسواک زدن 

 . ، پرسیدن، خواستن، قابل نداشتن گفتن   ، اندن خو   کردن،   تکرار   فرایند بیانی: 

 . ماندن، داشتن   فرایند وجودی: 

 فراوانی و درصد فرایندها در کتاب جلد دو آموزش زبان فارسی نوین :4جدول 

فرایند  

 وجودی

فرایند  

 بیانی

فرایند  

 رفتاری

فرایند  

 ایرابطه 

فرایند  

 ذهنی

فرایند  

 مادی
 

 فعل  58 16 8 2 24 6 2

5 /3% 10% 39% 5% /3 14% 30% 
درصد 

 فرایندها

ها در فرایند  نیز پربسيييامدترین مصيييدر فعل  یادشيييده آموزشيييی    های کتاب در جلد دوم  

افعال جلد دو   تناسييب به و نمونه ابیات زیر از شيياهنامه   باشييد می با شيياهنامه متناسييب    و رفتاری  

 چنین است: 
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 . ( 94:  1398  فردوسی، )  همان خواهش و رای و آرام او  و بدانستم از کام او   رسید فرایند مادی: 

 )همان(   گردان لشکر برآورده سر ز   با فرخّی زال زر رون رفت  فرایند رفتاری: ب 

 )همان(   چهر  به   و  روی  به  و بزم   به   و به رزم   گردان سسهر چو تو نیز   نبیند فرایند ذهنی:  

 )همان(   سزای ستایش به هر انجمن  زن شاه   ای رودابه   گفت فرایند بیانی: بدو  

 )همان(   ز پیوند خورشید زابلستان   شاه کابلستان  شد ای: چنان شاد فرایند رابطه 

 . ( 633همان: )   داشت زیاقوت و هر گوهری مایه  داشت اندازه پیرایه  بی   کتایون   فرایند وجودی: 

 زبان فارسی نوین آموزشکتاب جلد سه   .3ـ۲ـ4

 این کتاب است.   131- 110  ات برگرفته از صفح ها  این فعل 

، فرسييتادن، کاشييتن،  آفریدن   ، رسييیدن، دمیدن، نوشييتن   ، خوابیدن  ، باریدن   ، افتادن  فرایند مادی: 

سييوختن، فروختن، شييکسييتن، دنبال کردن، شييکسييت خوردن، جنگیدن، پرسييتیدن، تابیدن،  

دزدیدن، دمیدن، زاییدن، رسياندن، کردن، مردن، باختن، دوختن، آشيکار شيدن، از دنیا رفتن،  

  نامثبت اصيلاح کردن، انجام دادن، تشيریف آوردن، سيیگار کشيیدن، شيرکت کردن، گل زدن، 

 . ددادن کردن، یا 

فهمیدن، بوییدن، ترسييیدن، دانسييتن، دوسييت داشييتن، میل داشييتن،    دیدن، شيينیدن،   فرایند ذهنی: 

عفو(، شيناختن، پذیرفتن، به یادآوردن، پیچیدن )صيدا(، تصيمیم گرفتن، تکان )   پسيندیدن، گذشيتن 

گوش  خوردن، خجالت کشييیدن، خسييته بودن، شييکسييت خوردن، علاقه داشييتن، کشييف کردن، 

 دادن. 

 . ای: شدن، بودن، مجبور شدن ابطه فرایند ر 

 دادن،   خوردن، خریيدن، بردن، دویيدن،   پریيدن، خواهش کردن،   آوردن، ایسيييتيادن،   فراینيد رفتياری: 

نشييسييتن، خندیدن، سيياختن، پختن، انداختن، گرفتن، شييسييتن، بریدن،    ورزش کردن،   گذاشييتن، 

دفن   ، پیاده شيدن، بوسيیدن، چرخیدن، کشيیدن، مالیدن، برداشيتن، نشيسيتن، جسيتن، بیرون انداختن 

 سوار کردن، رفتن، آمدن، برگشتن، ادامه دادن، نوشیدن.  سسری کردن،   کردن، زندانی کردن، 

، کردن   گزارش   ، پرسيييیيدن، خواسيييتن، فرمودن، گفتن   ، خوانيدن   کردن،   تکرار   فراینيد بیيانی: 

 خواهی کردن. معذرت 
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 . طلو»(، کسب کردن )  سر زدن ، داشتن، توانستن، درگذشتن،  ماندن   فرایند وجودی: 

 فراوانی و درصد فرآیندها در کتاب جلد سه آموزش زبان فارسی نوین  :5جدول 

فرایند  

 وجودی

فرایند  

 بیانی

فرایند  

 رفتاری

فرایند  

 ربطی 

فرایند  

 ذهنی

فرایند  

 مادی
 

 فعل  110 35 22 3 37 8 6

5% 7% 33% 3% 20% 32% 
درصد 

 فرایندها

فرایند رفتاری پربسيامدترین فرایند   ، در این کتاب آموزشيی نیز که در سيط  میانی اسيت 

 شاهنامه همخوانی دارد.   غنائی های  که با فرایندهای گفتمان باشد می 

 از:   اند عبارت نمونه ابیات متناسب جلد سوم در شاهنامه  

 (. 780:  1398  فردوسی، )   نژاد پرمایه بهمن ز ساسان   زاد  تن خوب فرزند فرایند مادی: زن پاک 

ز ننگ )شييد به  شييد  ز ایران به مرزی دگر  فرایند رفتاری: به دو روز و دو شييب بسييان پلنگ 

 . )همان(   معنای رفتن است( 

 (.  799همان: )   همی پهلوی خوانی   بر آن دین که   ش از نیکوی پذیرفت فرایند ذهنی: پدر در 

 )همان(.  ست شاد به گیتی فراوان نبوده   تن چهرزاد کاین پاک  گفت فرایند بیانی: چنین  

 . )همان(  شد چو بهمن چنان دید بیمار    شد پُر ز تیمار   شد  ای: چو شش ماه فرایند رابطه 

 . )همان(   روی نیک هنرمند و بادانش و   نامش همای   داشت فرایند وجودی: دگر دختری  

 زبان فارسی نوین آموزشکتاب جلد چهار   .4-۲-4

 این کتاب است.   120- 102  ات ها برگرفته از صفح این فعل 

  ، رسيييیدن، چرخیدن،جنگیدن   ، تابیدن، پرسيييیدن   ، بخشيييیدن، پرسيييتیدن، باریدن  فرایند مادی: 

، آفریدن، رساندن، کردن، مردن، افتادن، فرستادن،  پژمردن  ، زاییدن   ، دمیدن، چسبیدن، دزدیدن 

کاشتن، نوشتن، پختن، دوختن، ساختن، سوختن، فروختن، گرفتن، شستن، شکستن،  آموختن،  

کردن،   کشيی خط ، برگزار کردن، سيسردن، پشيت خط بودن، دربردن افزودن، کاسيتن، بسيتن، به 
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روزه گرفتن، صيف کشيیدن، غرق شيدن، قدم کسيی روی چشيم بودن، گرفتار شيدن، محقق  

 . نمودن، واکسن زدن ، نمایش دادن، نمازخواندن شدن، مرخص شدن، 

عفو(، پذیرفتن،  )   گذشيتن   ترسيیدن، فهمیدن، دیدن، شينیدن،   بوییدن، پسيندیدن،   فرایند ذهنی: 

 . عفو(، به گوش رسیدن، خجالت کشیدن، شناختن )   دانستن، افتخار کردن، بخشیدن 

 . ای: بودن، شدن، است فرایند رابطه 

ابیدن، دویدن، چیدن، کشيیدن،  خریدن، خندیدن، خو   پریدن،   بریدن، بوسيیدن،   فرایند رفتاری: 

پوشياندن، چسيباندن، کندن، مالیدن، نوشيیدن، آوردن، بردن، آمدن، دادن، ایسيتادن، برداشيتن،  

 . گذاشتن، برگشتن، رفتن، نشستن، بررسی کردن، پهلو زدن، خم شدن 

خواهش    طلبیيدن، شيييمردن، خوانيدن، فرمودن، گفتن، خواسيييتن، اعلام کردن،   فراینيد بیيانی: 

 . وعده دادن  ناگفته نماندن،  مطرح کردن،  عرض کردن،  ر دادن، دستو  کردن، 

 . باختن، توانستن   ، بودن در معنای وجود داشتن( ) فرایند وجودی: لرزیدن، ماندن، وجود داشتن  

 یندها در کتاب جلد چهار آموزش زبان فارسی نوین افراوانی و درصد فر :6جدول 

فرایند  

 وجودی

فرایند  

 بیانی

فرایند  

 رفتاری

فرایند  

 ایرابطه 

فرایند  

 ذهنی

فرایند  

 مادی
 

 فعل  111 49 14 3 27 13 5

4% 12% 24% 3% 13% 44% 
درصد 

 فرایندها

این کتياب آموزشيييی در سيييط  میيانی اسيييت و فراینيد رفتياری پس از فراینيد ميادی 

های  پربسيييامدترین فرایند گفتمان   عنوان به که با فرایند رفتاری    باشيييد می پربسيييامدترین فرایند 

با نظریات  آنها ها بافت دارند و بافت اما به دلیل اینکه گفتمان   ، شيياهنامه همخوانی ندارد   غنائی 

 رود.   کار به  آموزش تواند در می و سان برای افزایش سط  یادگیری تطابق دارد شنا دیگر زبان 

 از:   اند عبارت نمونه ابیات متناسب جلد چهارم در شاهنامه  

 (. 866:  1398  فردوسی، )     سسرد سرای کهن دیگری را   بمُرد فرایند مادی: جهاندیده بیدار بابک  
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 (. 867)همان:  د آغاز کر ری جستن  ز هر گوه  باز کرد ها  فرایند رفتاری: کنیزک در گنج 

 . )همان(   شکیبایی و خامُشی برگُزید   شنید  فرایند ذهنی: سخن چون ز گلنار زآن سان 

 . )همان(   که فردا بباید شدن ناگزیر   با ماهروی اردشیر  گفت فرایند بیانی: چنین  

 (. 866:  )همان  نگاری پر از گوهر و رنگ و بوی  نام آن ماهروی  بود ای: که گلنار فرایند رابطه 

ارجمنيد )بود بيه معنيای   ای بنيده بيه کيام انيدرون    اردوان را بلنيد   بود فراینيد وجودی: یکی کيام  

 . )همان(  وجود داشتن است( 

 زبان فارسی نوین  آموزشکتاب جلد پنج .  5ـ۲ـ4

 این کتاب است.   114- 106  ات ها برگرفته از صفح این فعل 

پرسيييتیيدن، دزدیيدن، دمیيدن، رسيييیيدن، زاییيدن،  فراینيد ميادی: بياریيدن، جنگیيدن، چرخیيدن،  

، افتيادن، آموختن،  مردن   ، رسيييانيدن، آفریيدن   پژمردن، نگياریيدن، گُزیيدن، نيامیيدن، گمزیيدن، 

  ،آلودن  ، گزاردن، نگاشيتن، برانگیختن، شيوراندن   ، شيکسيتن، سياختن   کاشيتن، نوشيتن، باختن، 

 . ، گسستن یافتن 

، بوییدن، نوشيیدن، دیدن، فهمیدن  ندیدن، عفو(، چشيیدن، پسي )  بخشيیدن فرایند ذهنی: اندیشيیدن،  

 . ، پنداشتن، فریفتن، نگریستن دانستن   ، پذیرفتن، شناختن   عفو(، )   گذشتن شنیدن،  

 . ای: آمرزیدن، گردیدن، شدن، بودن فرایند رابطه 

فراینيد رفتياری: بریيدن، بوسيييیيدن، خریيدن، خنيدیيدن، خوابیيدن، پياییيدن، پرهیزیيدن، پریيدن،  

، گراییدن، گرویدن، کوبیدن   ، کندن، چسيباندن  دن، پوشياندن، دویدن، چسيبیدن، چیدن، کشيی 

  ،برداشتن   ، فرستادن، ایستادن  ، دادن   ، آمدن  ، بردن، آوردن  ، مالیدن  ، پوشاندن  ترسیدن، ترساندن، 

، نشيسيتن، افزودن، شيسيتن   ، رفتن، گرفتن، سيوختن   ، فروختن، دوختن، پختن   ، برگشيتن   ، گذاشيتن 

  ،شيتافتن   ، تافتن   ، گشيودن  ، پیمودن   ، آمیختن  ، سيسردن   ، نهادن   کاسيتن، بسيتن، پرداختن، نواختن، 

 . ، پیوستن برخاستن   ، خفتن 

 سرودن.   ، خواستن، گفتن  ، فرمودن   ، شمردن، خواندن، طلبیدن  ، پرسیدن   فرایند بیانی: 

 . ، گذراندن توانستن  خورشید(، لرزیدن، ماندن، )   تابیدن فرایند وجودی:  
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 نجم آموزش زبان فارسی نوین : درصد فراوانی فرایندها در کتاب جلد پ7 جدول

فرایند  

 وجودی

فرایند  

 بیانی

فرایند  

 رفتاری

فرایند  

 ایرابطه 

فرایند  

 ذهنی

فرایند  

 مادی
 

 فعل  117 30 16 4 54 8 5

4% 7% 46% 3% 14% 26% 
درصد 

 فرایندها

  باشيدمی در این کتاب نیز که در سيط  پیشيرفته اسيت، فرایند رفتاری پربسيامدترین فرایند 

 شاهنامه همخوانی دارد.   غنائی های  که با پربسامدترین فرایند در گفتمان 

 از:   اند عبارت نمونه ابیات متناسب جلد پنجم در شاهنامه  

  : 1398 فردوسييی، )   بسرداختند  چو زین عهد و پیمان   سيياختند فرایند مادی: به پیوسييتگی بر گوا 

245 ) . 

 )همان(   به نزدیک آن تاجور شاه نو  چون ماه نو   فرنگیس  بیامد فرایند رفتاری:  

 (. 244همان: )   چهر   سوی ایران کند پاک   گر   و  به توران گراید به مهر  ندانم فرایند ذهنی:  

 )همان(  مدار   غمگین  کار دلت را بدین   شهریار   ای   که پیران   گفت : بدو  گفتاری  فرایند 

 )همان(  وان و تخت مرا درخور است ای که   است رایند ربطی: پس پرده تو یکی دختر  ف 

)فعل محذوف   زبرجدنگار سييه نعلین زرّین    تخت زرّین و کرسييی چهار   فرایند وجودی: یکی 

 (.  245همان: )   است( 

  غنائیهای  ادبی شاهنامه با رویکرد گفتمان التذاذهای چند درسنامهمعرفی  .  3 ــ4

 نوین زبان فارسی آموزش هایکتابدر 
زبان فارسييی نوین شييامل جلد یک و دو، دوره میانی شييامل جلد سييه و    آموزش دوره آغازین  

  از نظر جليد چهيار  تنهيا    چهيار و دوره پیشيييرفتيه شييياميل جليد پنج اسيييت. از بین پنج کتياب، 

همخوانی ندارد که به دلیل پیروی کتاب جلد سييوم   غنائی های  پربسييامدترین فرایند با گفتمان 

 است.   پوشی چشم قابل   ء کتاب سط  میانی دیگر این استثنا   عنوان به 
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تواند با می   ، ها در محتوای درسيی این کتاب   شيده گنجانده شيعرهای  که   شيود پیشينهاد می 

صيييورت  ها به ن شييياهنامه جایگزین شيييوند یا این گفتما   غنائی های  بخشيييی از اشيييعار گفتمان 

  آموزش  های کلاس در کنار    زبانان غیرفارسييی التذاذهای ادبی زبان فارسييی برای   های کارگاه 

 د. شو زبان فارسی در همه سطوح برگزار 

زبان   آموزش شياهنامه متناسيب با سيطوح مختلف    غنائی   نامه گفتمان در پایان، نمونه درسي 

 : ازجمله   شود؛ فارسی ارائه می 

در این    کاررفته به بین رستم و تهمینه که با توجه به افعال و فرایندهای    گفتگوی بخشی از  ( الف 

 ادبیات متناسب دوره آغازین است. 

 چه جویی شب تیره کام تو چیست   بسرسید زو گفت نام تو چیست 

 ام دونیمه که از غم به    توگویی   ام چنین داد پاسخ که تهمینه 

 من زیر چرم کبود اندکی است   چو  به گیتی ز خوبان مرا جفت نیست 

 نه هرگز کس آوا شنیدی مرا  کس از پرده بیرون ندیدی مرا 

 ... 

 ز هر دانشی نزد او بهره دید   چهره دید پری  سان آن چو رستم بر  

 ندید ای  فرجام جز فرهّی  و دیگر که از رخش داد آگهی 

 بیاید بخواهد ورا از پدر   بفرمود تا موبدی پُرهنر 

 یکی سرو آزاد شد  سان به  این سخن شاد شد چو بشنید شاه 

:  1398اسيييت آیین و کیش )فردوسيييی،   بدان سيييان که بوده   بدان پهلوان داد آن دخت خویش 

176 .) 

بین    گفتگوی شياهنامه متناسيب دوره میانی که بخشيی از   غنائی   معرفی یک نمونه گفتمان  ( ب 

 زال و رودابه است. 

 تو نگذرم که هرگز ز پیمان  پذیرفتم از دادگر داورم 

 چو ایزدپرستان نیایش کنم   شمومم پیش یزدان ستایش کنم 

 بشوید ز خشم و ز پیکار و کین   مگر کو دل سام و شاه زمین 
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 مگر آشکارا شوی جفت من  آفرین بشنود گفتِ من جهان 

 پذیرفتم از داور کیش و دین   بدو گفت رودابه من همچنین 

 اه گو آفرین بر زبانم  جهان   پادشاه که بر من نباشد کسی 

 که با تخت و تاج است و با زیب و فر  جز از پهلوان جهان زال زر 

 خِرمد دور بود آرزو پیش بود   بود بیش همی مهرشان هر زمان 

 سرای تبیره برآمد ز پرده   چنین تا سسیده برآمد ز جای 

 . ( 72:  1398  فردوسی، )  بر خویش تار و برش پود کرد  درود کرد ب پس آن ماه را شید  

بین    گفتگوی شياهنامه متناسيب دوره پیشيرفته که بخشيی از   غنائی   معرفی یک نمونه گفتمان  ( ج 

 بیژن و منیژه است. 

 از آن چاه تاریک بسته تنش   منیژه چو بشنید خندیدنش 

 ست ای نیکبخت بگفت این چه خنده   زمانی فروماند زآن کار سخت 

 که دیوانه خندد ز کردار خُومد  شگفت آمدش داستانی بزد 

 که شب روز بینی همی روز شب  گونه گشادی به خنده دو لب چه  

 ست روی مگر بخت نیکت نموده   چه راز است پیش آر و با من بگوی 

 بر امّید آنم که بگشاد بخت  بدو گفت بیژن کز این کار سخت 

 همانا وفای مرا نشکنی   چو با من به سوگند پیمان کنی 

 . ( 465:  1398  فردوسی، ) داستان  هم چو باشی به سوگند    بگویم سراسر تو را داستان 

، عناصير کنش زبانی در نظریات پرسيتون شيامل محیط زبانی، محتوا،  ها درسينامه در این  

سييه فرایند شييناختی اسييترنبرگ جای   نیز روابط اجتماعی، نقش، لحن و شييرکت در محاوره و  

بيا درک التيذاذهيای ادبی افزایش   همراه   یيادگیری زبيان دوم را   سيييط    تواننيد می درنتیجيه    ؛ دارنيد 

 دهند. 

 گيرینتيجهبحث و  .5
شييياهنياميه و    غنيائی هيای  بر پيایيه نظریيه هلیيدی و جيداسيييازی فراینيدهيا در گفتميان هيا  تحلیيل داده 

 یادشيدهکارگیری فرایند رفتاری در منابع که به  نشيان داد  زبان فارسيی نوین  آموزش   های کتاب 
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ابیات شيياهنامه برای   های فعل حوزه معنایی  . پس جلد چهارم پربسييامدترین اسييت   اسييتثنای به 

بنابراین امکان همسوشيانی آموزشيی شياهنامه و آشينایی با آن برای   ؛ اسيت   آموزان قابل فهم زبان 

های  پذیر اسيت. رهیافت دیگر اینکه گفتمان امکان   زبانان غیرفارسيی اش به فهم التذاذهای ادبی 

  روابط  ، محتوا   با نظریات پرسيتون شيامل محیط زبانی،   آنها به دلیل انطباق بافت شياهنامه    غنائی 

ضيييمنی عناصييير کنش متقابل   آموزش و شيييرکت در محاوره به لحا     لحن   ، نقش   اجتماعی، 

را نیز افزایش    آموزان زبان یادگیری   سييط    سييه فرایند شييناختی اسييترنبرگ،  بودن   دارا زبانی و  

 . دهند می 

، وصيال و فرجام  ها چالش   ها، های عاشيقانه و فرازونشيیب آشينایی ن گفتما   با توجه به آنکه 

اق شيياهنامه و خوانش گفتمان هر رویداد عشييقی روح  در  آنها   نواز اسييت، معرفی کردن عشييّ

. درک ، نیکوسيت آموزشيی برای دریافت التذاذهای ادبی اشيعار فردوسيی   های کتاب بخشيی از 

برد و گفتميان چون طول گفتيار دارد، بيایيد توجيه  می و فهم التيذاذهيای ادبی توانش زبيانی را بيالا  

.  آید آموز، طول گفتمان در نظر در کاربرد آموزشيی شياهنامه، هماهنگ با سيط  زبان  شيود که 

نخسيييت از نگاه نظری آن  ؛ دو نکته توجه کردند  ه پژوهنيدگان در گزینش گفتميان عاشيييقانه ب 

آموز در حوزه معيانی دانش  و دایره واژگانی زبان   گفتميان متنياسيييب با فراینيدهای نظریه هلیيدی 

  آموزشهای نظریه پرسيتون را در در محتوا بتواند بیشيترین جنبه  دوم وی از زبان فارسيی باشيد و  

. البته این امر  کند فراهم   افزایی در یادگیری و التذاذهای ادبی را هم   و   زبان دوم همسوشيانی کند 

 عملی بررسی شود.   ای گونه به پرسشنامه یا مصاحبه   راه در تحقیقی مستقل و از   تواند می 
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